
Dal comprensorio sciistico partono PERCORSI DI FUORIPISTA né segnalati, né controllati, né protetti 
dai pericoli dell’alta montagna dove l’insidia è occulta e nessuno può prevederla in anticipo.
Du domaine skiable partent DES ITINÉRAIRES DE HORS PISTES qui ne sont pas balisés ni contrôlés 
ni protégés des dangers insidieux de la montagne que personnes ne peut prévoir.
From the ski resort starts OFF PISTE ROUTES that are neither marked, patrolled or protected from 
high mountain perils which cannot be anticipated in advance.


